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1.

IIacmopT OlleHOYHBIX MATEPHAJIOB 0 TUCHHUIINHE

Ne Tewmsbl quctunnuasl | Kon u conepkanne KOHTPOIUPYEMOi HaumenoBanue
n/ (Momyns) / Pa3nenst KOMIIETECHIIUH OLICHOYHOTO CPEICTBA
1| (aTambl) npakTUKKA* (wm ee yacTH) (KomMuecTBO
B XOJI€ TEKYLIETO BapHaHTOB, 33JaHUN U
KOHTPOJIS, T.I1.)
BH/JI TIPOMEKYTOUHOU
aTTecTaluu (3auer,
9K3aMEH, C YKa3aHHEM
cemMecTpa)
1 2 3 4
1 | OTumonorus. VYK-1. CnocoGeH ocyliecTBIITh KoHncnektupoBanue
MIOUCK, KPUTUUECKUI aHaIu3 U
CUHTE3 UH(POPMAIIH, IPUMEHSTh YcTHBIN OTBET
CUCTEMHBIN MOJXOA JUIsl peIIeHUs
MOCTaBIIEHHBIX 3a7a4 Hoxuan / cooOuieHue
OIIK-8. CiocobeH oCyIIecTBIsATh 1o TeMe
MEaroTHYECKyI0 IeATENbHOCTh Ha
OCHOBE CHEIHAIbHBIX HAyYHBIX Brinonnenue
3HAHUU YIIPAaXXHEHUI
CocraBnenue
rioccapust
KonTponbHas pabota
2 | CmoBooOpazoBaHue. VYK-1. CiocobeH ocyIecTBIsITh KoHcniekTupoBanme
IIOMCK, KpUTUYECKUN aHAIU3 U
CUHTE3 HH(POPMAIINH, TIPUMEHSATh VYcTHbI OTBET
CUCTEMHBIN MOAXOA JUIsl pEIIECHUs
MOCTaBJICHHBIX 3a7a4 Brimmonnenue
OIIK-8. Crioco0eH oCyIIecCTBIATh yIpakHEHUH
MEeIaroru4ecKyo esTeNbHOCTh Ha
OCHOBE CIEIMAJIbHBIX HAyYHBIX CocraBnenue
3HaAHUU rioccapus
KonTtponbhas pabota
3 | Cemacuonorus. VYK-1. CnocobeH ocyIiecTBIsATh KoncnektupoBanue
HOUCK, KPUTUUECKUH aHAIHU3 U
CUHTE3 MH(POPMAIINH, IPUMEHSATD VYcrHblil OTBET
CUCTEMHBIN MOJAXOA [UIsl pEIICHUs
MOCTaBJICHHBIX 3aJa4 Brinonnenue
OIIK-8. Crioco0eH oCyIIeCTBIATh yIpaXHEHUH
NEeIaroru4ecKyo eATeIbHOCTh Ha
OCHOBE CIEIIMAJIbHBIX HAyYHBIX Cocrasnenue
3HAHUMI rioccapus
KonTponbHas pabota
4 | CemanTuueckue VYK-1. Cioco6eH ocyIecTBIsITh KoncnektupoBanue




OTHOIICHUA CJIOB.

MOMCK, KpUTUICCKUN aHATIU3 U
CUHTE3 UH(POPMAIINH, TIPUMEHSATD
CHUCTEMHBIN TIOIXO0T JUTSl pEeIISHUS
MMOCTABJIECHHBIX 3a1a4

OIIK-8. Cnioco0eH ocyIIecTBIsATh
MeJaroru4ecKyro AesTebHOCTh Ha
OCHOBE CHEIHAbHBIX HAYYHBIX
3HAaHUH

VYCTHBIA OTBET

Brimonnenue
yYIpaKHEHUH

Brimonnenne
MPAKTUYECKUX 3aJaHUN

CocraBiieHue
riioccapus

Kontponbhas pabota

®pazeosiorus. YK-1. CnocobeH ocyIiecTBIsATh KoHncnektupoBanue
MOUCK, KpUTUICCKUN aHATU3 U
CUHTE3 UH(POPMAIIH, IPUMEHSITh VYcTHbI 0TBET
CHUCTEMHBIN TIOIXO/T JTsl pEIIECHUS
MOCTABJICHHBIX 3a]1a4 Brinmonnenue
OIIK-8. Cnioco0eH ocyIIecTBIsATh yOpaxHeHUH
NeJaroru4ecKyro JesiTeNbHOCTh Ha
OCHOBE CTICIIHATBHBIX HAyYHBIX Brinonaenne
3HAHUU MPAKTUYECKUX 3aJaHUN
CocraBnenue
riioccapust
KonTponbHas pabota
Jlexcukorpadusi. VYK-1. CnocoOeH ocyIIecTBIsATh KoncnektupoBanue
MOUCK, KPUTUYECKHUI aHATIU3 U
CUHTE3 HH(POPMAIINH, TPAMCHSThH YcTHbI OTBET
CUCTEMHBIN NOJIXO0/ JUIsl pelIeHUs
MOCTaBJICHHBIX 3a/1a4 Joxknan / coobrenune
OIIK-8. CiocobeH ocyIIecTBISATh 10 TEME
MeJarOrHYeCcKyIo IesATeIbHOCTh Ha
OCHOBE CHEIHAIbHBIX HAyYHBIX CocraBnenue
3HaAHUHN riuoccapus
KonTponbHas pabota
DyHKIIMOHATbHBIE VYK-1. Cioco6eH ocymecTBiIsITh KoncnektupoBanue
CTWIHN U UX MOUCK, KPUTUYECKUN aHAJIU3 U
KaccubuKanms CUHTE3 UHPOPMAIINH, TPUMEHSTh VYcTHBI OTBET

CUCTEMHBIH noaxon Ijid pelucHud
HOCTaBJICHHBIX 33/1a4

VYK-5. CnocobGeH BocnpuHUMATh
MEXKYJIBTYpHOE pasHooOpasue
00I11eCTBa B COIMATBHO-
HCTOPUYECKOM, ITHIECKOM U
¢m0cohcKOM KOHTEKCTax

Jokman / coobmenue
10 TEME

Brinmonaenue
YIPaXXHEHUI

CocraBieHue




rioccapus

KontponbHas pabota

8. | Ctunuctuueckue VYK-1. CnocoGeH ocymiecTBIATh KoncnektupoBanue
pecypcehl MOpq)OJ'IOFI/II/I. TIOHUCK, KpI/ITI/I‘-IeCKI/II\/’I aHaJIu3 1
CHHTE3 UH(POPMALIUU, TPUMEHSThH VYcTHBIN OTBET
CUCTEMHBII MOJXOA ISl peIIeHuUs
MIOCTaBJIEHHBIX 3a4a4 Beinonnenune
VYK-5. CnocoGeH BocipuHUMATh YIpaXKHEHUN
MEXKYJIbTypHOE pa3HOOOpasue
oO1iecTBa B COIAAIBHO- Brmmonaenune
HUCTOPUYECKOM, ITHUECKOM U IIPAKTUYECKUX 3aJaHUN
dbumocopcrkom KOHTEKCTAX
CocraBnenune
riioccapus
KonTponbHas pabota
9. | Ctunuctuyeckas VYK-1. CnocoGeH ocyIiecTBIsITh KoncnektupoBanue
TIeKCUKOJIOTHSL. MOUCK, KPUTUYECKUI aHaTu3 U
CUHTE3 UH(POPMAIINH, TIPUMEHSATD YcTHbIM OTBET
CUCTEMHBIN MOJIXO ISl pEIICHHUs
MOCTaBJICHHBIX 3aJa4 Brinonnenue
VYK-5. CnocoOeH BocipUHUMATD YIIPaXXHEHUI
MEXKYJbTYpHOE pa3Ho00pasue
oO1miecTBa B COIUAIBHO- Breimonuenue
UCTOPUYECKOM, ITUYECKOM U MPAKTUYECKUX 3aJaHUN
¢bunocopckom KOHTEKCTAX
CocraBnenue
rioccapus
KonTponbHas pabota
10. | Ctunncruyeckas YK-1. CnocoGeH ocyIiecTBIsITh KoncnektupoBanue
CeMacCHuOJIOTHS. ITOUCK, KpI/ITI/I‘ICCKI/Iﬁ aHaJInu3 u
CUHTE3 MH(POPMAIUH, IPUMEHSITh YcrHbIii OTBET
CUCTEMHBIN MOJIXO JUIsl peIIeHUs
IIOCTaBJIEHHBIX 3aJa4 Beinonnenue
VK-5. Ciocoben BoclipruHUMATH YIPaXXHEHHUI
MEXKYJIbTypHOE pa3HOOOpasue
oOmiecTBa B COIUAIBHO- Brimmonnenue
UCTOPUYECKOM, ITUYECKOM U IIPAKTUYECKUX 3aJaHUN
bunocopcrkomM KOHTEKCTAX
CocraBnenue
rioccapus
KonTtponbhas pabota
11.| CunTakcuyeckue VYK-1. CiocobeH ocymecTBiIsITh KoncnexktupoBanue
CTUWJIUCTUUYECKHUE IIOUCK, KpI/ITI/ILIeCKI/Iﬁ aHaJIu3 1

CUHTE3 UHPOPMAIIH, IPUMEHSTh

VYCTHBIA OTBET




CpeacCTBa. CHCTEMHBII moaxoa 1A pCUICHUA

MOCTaBJICHHBIX 3aJa4 Brimonaenue
YK-5. CniocobeH BoCpUHUMATH YIpaXKHEHUI
MEXKYJIbTYpHOE pa3HOoO0pasue
o0ImiecTBa B COIUAIBHO- Brimonuenue
UCTOPUYECKOM, ITUYECKOM U MPAKTHYCCKUX 3aTaHHIA
bunocopckomM KOHTEKCTAX
CocraBnenue
rioccapus

KonTponbhas pabota

12.| ®oneTnueckue VYK-1. CnocoGeH ocymiecTBIITh KoncnektupoBanue
CTUWJIUCTUUYECKHUE ITOUCK, KpI/ITI/I‘IeCKI/Iﬁ aHaJInu3 nu
NpHEMBL. CUHTE3 HH(?opMauml, MIPUMEHSITh YCTHBIN OTBET
CUCTEMHBIHN TIOJIXO/ JUTSI PEIICHUS
MTOCTaBIICHHBIX 3a7a4 Jloknan / cooOmienue
VYK-5. Ciocoben BocipruHUMATH o TeMe
MEXKYJIBTYpHOE pa3zHOoO0pasue
oOmiecTBa B COIMAJIBHO- Brmmonaenne
HUCTOPUYECKOM, ITUYECKOM H yOpaKHEHHA
bunocopcrkomM KOHTEKCTAX
CocraBnenue
rioccapust

KonTponbHas pabota

13.| I'paduueckue VYK-1. CnocoGeH oCcyIiecTBIsTh KoncniektupoBanme

CTUJIMCTHYECKHE IIOHUCK, KpI/ITI/IquKI/Iﬁ aHaJIu3 U

cpescTBa. CHUHTE3 I/IH%)OpMaHI/II/I, IIPUMEHATD VYcTHBIN OTBET
CUCTEMHBIN MOAXOA [UIsl pEIICHUS
IIOCTABJICHHBIX 33124 Brinonnenue
VYK-5. CnocoOeH BocipUHUMATD YIIPAaXXHEHUI
MEXKYJbTYpHOE pa3Ho00pasue
o01iecTBa B COIMAIbHO- Cocrasnenune
HUCTOPUYECKOM, ITHYECKOM U rioccapus

¢bunocopckomM KOHTEKCTaX
KonTponbHas pabota

2. Buabim XAPAKTEPUCTUKA OLICHOYHLIX CPEIACTB

1. KoncnektupoBanue

KoncnektupoBanue mpennonaraeT CaMOCTOSTENbHOE IPOYTEHHE MaTepuana Juist
MOATOTOBKU K y4eOHBIM 3aHATHsIM. KOHCIEKTHpOBaHME palbOT BBHIMOJHSACTCS MUCHbMEHHO, 0€3
WCIIOJIb30BAaHUS TEKCTOBBIX peaakTopoB. K KpUTepusM OLICHMBAHUS BBIIOJHEHHOTO KOHCIIEKTa
OTHOCSITCS JIOTUMHOCTb, MIOJIHOTA, TAKOHUYHOCT.

2. YCcTHBIH 0TBET

VYCTHBIN OTBET HA CEMHHAPE HAIIPaBJIEH Ha IPOBEPKY 3HAHUS TEOPETUUECKOTO MaTepuaia
M BKJIIOYAET BOINPOCHl IO Marepuagy JEKIMA U TeM, BBIHOCHMBIX HAa CaMOCTOSITEIHHOE
W3yUYEHUE.



3. Jlokaana / cooO1ieHue mo reme

Kpurepuu orieHuBaHMS:

— 3HaHWE W MOHMMAaHHE W3JIaraeéMoil TEMBI: CTYJIEHT YeTKO (HOpMYyTUpPYeT MBICIHU, MPUMEHSS
HY’KHBIE [T0 TEM€ BBICTYIUICHHS IPUMEPHI;

— CTeMeHb PACKPBITHS CYITHOCTH MPOOJIEMBL;

— AaHaJIu3 U OLCHKa I/IH(l)OpMaIlI/II/IZ HCIOJIB3YCMBIC TTOHATUA CTPOIO COOTBETCTBYIOT NPUHATHIM
B JaHHOW 00JacTH 3HAHMKW HAyYHBIM TIOJXOJaM; HCIIOJIB3YeT pPa3IMYHble HCTOYHUKU
COBPEMEHHOM M JO0CTOBEpHOM MH(pOpManuu (0 YeM CBHUIETENBCTBYET CIIMCOK JUTEPaTyphbl
WJIH YCTHBIE CCBUIKH); COOOIIICHHE OTpaXkaeT JUYHOE YIacTHE aBTOPA B COCTABJICHHH TEKCTA;

— TPaMOTHOCTh YCTHOH peun;

— TpaBWIbHOE O0opMIIeHHE PabOTHI.

4. BoinoJsiHeHue ynpaKHeHU

BeinosnHeHne ympaxHeHWH HampaBiIeHO Ha (OPMUpPOBAHME YMEHMS OIPEIeIATh,
KJIaccu(UIUpoBaTh W aAHATU3UPOBATH SI3BIKOBBIC EIMHUIIBI JICKCHYECKOTO YPOBHS, YMEHUS
OIIPENEIATh B TEKCTE CTUIMCTUYECKUE NPUEMBI, YMEHMS AHAJIU3UPOBATh TEKCT C TOUYKH 3PECHHUSA
€ro OTHECEHHOCTH K OIPE/IeIEHHOMY (YHKIIMOHAIBHOMY CTHIIIO.

5. BbinosiHeHHe NPAKTHYECKHUX 3aJaHU I
BrITioTHEHHE TIPaKTUYECKUX 3aJaHUil  CIIOCOOCTBYET BBIPAOOTKE HABBIKOB aHAM3a
JIEKCUYECKOTO ¥ CTUIIMCTUYECKOTO MaTepHaa.

6. CocraByieHue rioccapus

CocraBnenne rjIocCcapusda mnpearojgaract rnmoucKk TCPMHUHOB U UX onpeneneHI/H‘/i U3 TCKCTa
JISKIMH 1 APYIruXx HAy4YHBIX pa60T 110 JICKCHUKOJIOTHHU U CTUIIUCTHKCE.

7. KonTpoJsbHasi pabora
KontponbHas pabGota / TecT MNPOBOAWTCS KakK 3aKIIOUUTENbHas (opMa TeKymei
aTTeCcTalliu T1OCjie  W3ydeHus TeM (pa3/eioB) AWCHUIUIMHBL. Bo BpeMs TpOBEIACHHS
KOHTPOJIbHON pabOThI OIEHUBAETCS] YMEHHUE CTYACHTA U3JI0KUTh MOTYUYCHHbIE B XO/A€ YUeOHBIX
3aHATUN 3HAHUS, TIPOJAEMOHCTPUPOBATH MPUOOPETEHHBIC MPAKTHYCCKUE HABBIKH.
Kputepuu onieHnBaHUs MUCEMEHHBIX KOHTPOJIBHBIX pa0oT:
— Omnenka «5» (OTIMYHO) — BCs paboTa BBHINOJHEHA 0€30IMO0YHO, MOTYT AOMyCKaThes 1-2
HeJoYeTa.
— Omuenka «4» (xopoiio) — B pabote AomyiieHs! 1-2 omubku u 1-2 Hepoyera.
—  Omuenka «3» (YIOBIETBOPUTEIHHO) — B pa0OTE JOMYIICHHI 3-5 OMMUOOK U 3-5 HETOYETOB.
— OmeHka «2» (HEyJOBIETBOPUTEIIBHO) — B paboTe momymieHo Ooiee 5 ommbOoK, O0ibIIoe
KOJIMYECTBO HEJJOYETOB UJIM HE BHITIOJHEHBI BCE 3aaHMSL.
Kpurepun orieHHBaHHS MPOBEPOYHBIX PAOOT TECTOBOTO THTIA!
—  Ouenka «5» (otimuuHO) — 91% - 100 %
—  Omuenka «4» (xopoio) — 76% - 90%
—  Ouenka «3» (ynoBnerBoputenbHo) — 61 - 75%
—  OmueHka «2» (HeyAOBIETBOPUTEIHHO) — MeHee 60%.

[Ipy Tekymem KOHTpPOJe YCIEBAEMOCTH OOYYAIOIIUXCS YYUTBHIBAIOTCS CIICTYIOIINE
KOMIIOHEHTHI:

— aKTUBHOCTH CTYJICHTA B X0JI¢ YI€OHOU NeATSILHOCTH Ha IPOTSHKCHUH BCETO CEMECTPa;

— [IOCELAEMOCTb 3aHITUH;

— BBITIOJIHEHUE CTYIEHTOM BceX (POPM TEKYIIETo KOHTPOJIS, MPEeIyCMOTPEHHBIX paboueit
MPOrpaMMON JUCLUIUINHBL;



— Ka4eCTBO INOJIOTOBKM K IPAKTHYECKOMY 3aHATHIO M BBIIIOJHEHUS CaMOCTOSITEIBLHOU
paboTh! (MPaBUIIBLHOCTh U3JIOKEHHUS MPU OTBETE HA YCTHBIE BOINPOCHI, HAIUYHE BHIIOJHEHHBIX
MPAaKTUYECKUX ayAUTOPHBIX U JOMAITHUX 33aHUH).
OneHnBaHue OCYIIECTBISIETCSA B paMKax OallIbHO-PEHTHHIOBOW CUCTEMBI.

Ne Buanl onenuBaeMoi KoaunuyecTBOo 0a1710B
padoThI Texkyuuii KOHTPOJIb IIpomexxyTOYHBII
KOHTPOJIb

1. | Ilocemenne  ayaMTOPHBIX 0-14 -
3aHATHI

2. | KoncnektupoBanue JieKun 0-18 -

3. | OTBeT Ha ceMuHape 0-15 -

4. | BolnonHeHue yrnpaxHeHUH 0-8 -

5. | CocraBieHue riaoccapusi 0-5 -

6. | Boimonnenue 3amanuit 0-10 -

7. | llogroroBka pmokmaga ¢ 0-10 -
Mpe3eHTalue

8. | BeinmosiHeHWe KOHTPOJIBHOM - 0-10
paboThI
YCTHBIN OTBET - 0-10

HpOMe)I(YTquaSI arrecragusa MOXKET OBITH BBICTABJICHA IO COBOKYITHOCTH
IMMOJIYUYCHHBIX O6y‘-IaIOH_II/IMCH B paMKax TCKYUICTO KOHTPOJIA.

ITepeBos 0amIoB B OLIEHKH (3a4eT)

0aJIoB,

Ne Banabl Onenku

l. 0-60 He 3auteno

2. 61-100 3auTeHo
ITepeBon 6aI0B B OIICHKH (K3aMEH)

Ne banuabl Ouenkn

1. 0-60 HEYI0BJIETBOPUTEIILHO

2. 61-75 YAOBJIETBOPUTEIILHO

3. 76-90 XOPOIIO

4. 91-100 OTJIMYHO

ABJIGHUS C JPYTMMH OOBEKTaMu

IIpomeskyTOUHAS aTTeCcTAIIUS

Bce oOyuarommecss [JomyckaroTcs K IMPOXOXKICHHIO HPOMEKYTOUHOW aTTeCTallUH
HE3aBHCHMO OT UTOI'OB TEKYIIETO KOHTPOJIS.
Ilpy BbICTABIEHHMM OLEHKU 3@ 53K3aMEH CleQyeT IPUAEPKUBAThCS CIEAYIOIINX
KpUTEPUEB:
— OLICHKH «YJOBJIETBOPUTEIBHO), «XOPOILO», OTIINYHO» BBICTABISAIOTCS B COOTBETCTBUU
C KPUTEPHSIMHU MOJIOKUTEIBHBIX OLICHOK.
— OIICHKAa «HEYIOBJIETBOPUTENILHO» BBICTaBIsIETCS OOyvaromeMycs, KOTOpbIH Jaer
HEMOJIHBIM OTBET, MpPEJICTABIAIONIMA c000il pa3po3HEHHBIE 3HAaHUS IO TeMe BOIpoca C
CYILIECTBEHHBIMH OIIMOKaMH B OIpPENENICHUSIX; B OTBETE€ IPHCYTCTBYET (PparMeHTapHOCTb,
HEJIOTUYHOCTh HW3JIOKEHUs; OOydYalOUIMHCA HE OCO3HAET CBSA3b JAHHOIO IOHATHSA, TEOPHH,
JUCLMIUIMHBL  (MOAYJEH); OTCYTCTBYIOT

BBIBOJbI,




KOHKpETH3alUsl W JOKa3aTEJIbHOCTb M3JIOKEHUS; PEeYb HErpaMOoTHasl; JOIOJIHUTEJIBHBIE U
YTOYHSIOUIME BOIPOCHI NMPENoaBaTeis He MPUBOJAT K KOPPEKLIUU OTBETA CTYJEHTAa HE TOJBKO
Ha TIOCTaBJICHHBIH BOIPOC, HO M Ha Jpyrue BOMNPOCH JUCHUIUIMHBI (Moayiei), 6o
oOyJaroIuiicss OTKa3bIBAE€TCS OT OTBETA.

O6yqalomeMyc;1, MOJIYUYMBHICMY B XOAC 3K3aMCHA 3a/JaHUC U OTKA3aBHIEMYCs OT OTBCTA,

B BCIOMOCTB BBICTABJIACTCA OICHKA «HECYAOBJICTBOPHUTCIBHO)).

®opma npoBeieHUsi Ik3aMeHa (9 cemecTp): DK3aMeH MPOBOAMUTCA B (OpME YCTHOTO

OTBETA Ha JIBa TEOPETHUYECKUX Bonpoca. IIpenBapurenpHas moaroToBka Kk oreety — 30 MUHYT.

®opma nposeaeHusn 3a4eta (8 cemectp): 3adet npoBoUTCS B (hOpME YCTHOTO OTBETA

Ha OJIMH TeopeTndeckuil Bonpoc. IIpenBapurenbHas moaroroska k oreeTy — 30 MUHYT

3. OueHo4YHBIE CPEACTBA

3agaHusa 145 TEKYIIero KOHTPOoJas

KoncnekrupoBanue
Tema: «CisioBo0OpazoBaHue»
1. OcHOBHbIE IPUHIUIBI KJIacCUPUKATUN aPPUKCOB.
2. OCHOBHbIE KOHBEPCHOHHBIE MOJIEIIN.
3. Kpurepuu onpeneneHus HampaBlIeHUs] TPOU3BOJHOCTH B KOHBEPCUOHHBIX Mapax.
4. Knaccudukanus ClOKHBIX CIIOB.

NS

—

b

Tema: «CeMacHoJI0TU»

IIprunHBEI N3MEHEHNS 3HAUEHHUS CIIOBA.
Mertadopuueckuii nepeHoc.
MeToHuMUYECKUI TTEPEHOC.

Cy>XeHre U pacllipeHne 3HaYCHHUS.
VYXynueHue U yiayqieHue 3HaueHHs.

Tema: «Jlekcukorpapus»

[Ipenmer u 3a1a4n JeKCUKOTpaduu.
OCHOBHBIE TUIIBI CIOBapEil.
IIpuHIUIIBI COCTABIICHHUS CIIOBApEN.

Tema: «CTuiamncTH4ecKue pecypcbl MOP(OJIOrum»
Wms cyiiecTBUTEIBHOE: KCIIPECCUBHOE CIIOBOOOpA30BaHMUE.
Crunuctryecku 00yCIOBIEHHbBIE OTKIOHEHUS! OT HOPM B YIIOTPEOICHUN apTUKIIS.
Crunuctuyeckue QyHKIMU TIIaroJIbHBIX BPEMEHHBIX (OpM.
[TonsiTHE TpaHCTIO3UIIUN.

Tema: «DoHeTHYECKHE CTHINCTHYECKHE TPUEMbD)
@doHeTHYECKHE  CPEJCTBA  pEUYEeBOM  XapaKTEpUCTUKU:  BapbHpoBaHue  (oHEM,
[IPOCOAUYECKUE CPEACTBA.

ABTOpCKI/Ie OKCIIPECCUBHEBIC CPEACTBA: AJINIUTCPAILHUA, OHOMATOIICA, ACCOHAHC.

Tema: «I'paduuyeckne CTUIHCTHYECKHE CPEICTBA»



1. B3aumopeiicTBHE 3BYKOBBIX U Tpa)UueCcKuX CPEACTB.

2. Cmoco0sl co3nanus rpaduueckoit 00pa3HOCTH U €€ CTHIIUCTUIECKOE UCTIONb30BaHuE.
3. I'padon.

TeMBI J0KJAI0B U COO0IEHUIA
Tema: «9TUMOJIOTHA»

JlaTrHCKME 3aMMCTBOBAHHS.
['pedeckue 3aMMCTBOBAHMS.
CkaHIMHABCKHE 3aMMCTBOBAHUSI.
®paHIly3CKHUE 3aUMCTBOBAHUSI.
KenbpTckue 3auMCTBOBaHHSI.
WTanbsiHCKUE 3aMMCTBOBAHHS.
lNonnanackue 3auMCTBOBAHMS.
HcnaHckue ¥ MOpTyrajbCKUe 3aMMCTBOBAHUS.
Hemerkue 3anMcTBOBaHUS.

. ApaGckue 1 IepCUACKNe 3aMMCTBOBAHUS.

. Pycckue 3aumcTBOBaHMSL.

. 3aMMCTBOBaHUS U3 JPYTHX S3bIKOB.
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Tema: «Jlekcukorpapus»
1. CoBpeMeHHbIE EYaTHBIE U JIEKTPOHHBIE CIOBAPH.
Tema: « DyHKUMOHAJbHbIE CTHJIM U UX KJIACCH(PUKALMSA»

Ctunp s3bIKa Xy0’)KECTBEHHON JTUTEPATYPHI (ITp0o3a, 033U, Ipama).
Ctunb s3p1Ka O(UITHATBHBIX JOKYMEHTOB.

Hayunslii cTis.

[TyOnumucTuuecKuii CTHIIb.

l"azeTHBIN CTHIIB.

SNk W=

Tema: «DoHeTHYECKHE CTHINCTHYECKUE TPUEMbD)

1. Crunuctuueckue (QYHKIMH 3BYKOOOpPa30BaTEIbHOW JIEKCHUKU: 3BYKOIOJApPAKaHUE U
3BYKOCHUMBOJIU3M.
2. Co3nanHue peKiaMbl C UCTIOIb30BAaHUEM aBTOPCKHUX IKCIPECCUBHBIX CPEJICTB U PUPMBI.

YupaxkHeHus

Tema: «9TUMOJIOT A

Vnopaxuaenue 1. VYcraHoBuTe, K Kakoi rpymme (0OIIEMHI0EBPONEHCKON Win
oOIIerepMaHCcKoi) OTHOCSATCS CJENyIONIHMe HCKOHHO aHTJIMHCKHUE JIEKCUYECKHE EIMHMIIBI.
JloKaxxuTe 3T0 M0A00POM COOTBETCTBHM B POJACTBEHHBIX S3BIKAX.

Father, head, sun, home, fish, dead, to work, to hear, sad, book, busy, full, forget, free,
little.



Yupaxuenue 2. Knaccuduuupyiite 1€KCUKY MO CTETIEHU aCCUMIISAIINU.

A 1a carte, millionaire, elite, intrigue, reservoir, hypocrisy, paragraph, triumph, syntax,
score, bag, box, bog, hidalgo, schnaps, bona fide, curriculum, vitae, pro rata, per capita, nice,
pen, port.

VYopaxuenue 3. Ykaxxute, B Kakoi nepuo]i ObLIIM 3aMMCTBOBAHbI CIIEAYIOLINE JIATUHCKUE
cJIoBa.

Wall, cheese, intelligent, candle, major, moderate, priest, school, street, cherry, music,
nun, kitchen, plum, pear, pepper, datum, cup, status, permanent, method.

Yupaxuenue 4. YCTaHOBUTE 3TUMOJIOTHIO CIEAYIONINX 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB.
Crowd, butter, plant, club, call, happen, skill, ugly, power, suit, peace, waltz, pound,
junta, yacht, tomato, money, mafia, casino, giraffe, brave.

VYopaxuenue 5. Ilogbepure »>TUMONOrMUYecKue MyOJIeThI K YKa3aHHBIM CJIOBaM,
OTIPEICITUTE STUMOJIOTHIO U CEMAaHTHYECKUC PA3THIHSL.

To rear, whole, secure, quiet, through, rout, to capture, fanatic, to relax, plate, memory,
senior, shadow.

Ynpaxuenue 6. Onpeaenure STUMOIOTHIECKYIO CTPYKTYPY CIEIYIONIUX CIIOB-THOPHIOB.
Brown-skinned, bachelorhood, egg-head, unrememberable, adventurer, ill-advised, tea
break, loveable, lifestyle.

VYnpaxuenue 7. Onpeaenute STUMOIOTHIO CIAEAYIOINUX HHTEPHAIIMOHAIBHBIX CJIOB.
Robot, status, virus, figure, terror, style, nostalgia, policy, problem, shock, golf, lunch,
kimono, brandy, jungle, taboo, sofa, hamburger.

Tema: «CisioBo0OpazoBaHue»

VYupaxuenue 1. Onpenenure T MOP(OIOTHIECKON CTPYKTYPHI CIOBA.

Sheepishly, red-carpeted, machine-gunner, shame-facedly, unscrupulousness, green-eyed,
empty-hearted, lord, chairperson, thankful, cat-like, dress-conscious, football-mad, high-priced,
car, day-dreamer, dare-devil, dash, grain, out-of-towner.

VYnpaxuaenue 2. Bpinenute ap@uKChl B CIEAYIONMX CJIOBaX W JalTe UX MOJHBIE
XapaKTePUCTUKH.

(His way) homeward, malnutrition, neo-classical, apolitical, hypersensitive, kitchenette,
darkish, examinee, failure, coincidence, removal, usage, satisfaction, youngster.

Vopaxunenune 3. Krmaccuumupyiite craeayromme CIOXKHBIE CIOBAa  COTJIACHO
CYIIECTBYIOIINUM KIIACCU(PUKALIUSIM.

Lily-of-the-valley, nightclub, green-and-white, a kitchen-bathroom, a brainwave,
townspeople, music-room, waste-basket, bitter-sweet, happy-sad, four-door, free-spending, bad-
tempered, hand-operated, strange-sounding.

VYnpaxuenue 4. B ciegyromux npuMepax 0JHO U3 BBIJEIEHHBIX CJIOB OBLJIO 00pa30BaHO
10 KOHBEPCHHM, ONPECTUTE HalpaBJIeHHUEe TPOU3BOJIHOCTH U THIl CEMAaHTHMYECKUX OTHOLICHUH B
JaHHBIX KOHBECPCUOHHBIX Iapax.
1. a) An aggressive man battled his way to Stout's side.
b) He was killed in battle.
2. a) He is a tidy person.
b) What are you doing here? — I'm tidying your room.



3. a) Ten minutes later [ was speeding along in the direction of Cape Town.
b) The train pulled out of the station and began to pick up speed.
4. a)lt's very dry. We must water the garden.
b) The prisoner was given only bread and water.
5. a) Lizzie is a good cook.
b) She cooks meals for the family.
6. a) You've got a funny nose.
b) He began to nose about. He pulled out drawer after drawer, pottering round like an old
bloodhound.
7. a) The desk clerk handed me the key.
b) He took my hand.
Use small nails and nail the picture on the wall.
9. a) The man has a dog.
b) I have begun to feel absolutely haunted. This woman dogs me.
10. a) The next night I took him along fo supper with me.
b) I was present at a rather cheery little supper.
11. a) A small hairy object sprang from a basket and stood yapping in the middle of the room.
b) There are advantages about rooming with Julia.
12. a) Mr. Biffen rang up on the telephone while you were in your bath.
b) Corky is out telephoning.
13. a) The wolf was suspicious and afraid.
b) He wolfed his meal down.
14. a) The baby is sleeping.
b) Don't baby him.

*

Ynpaxuenue 5. Onpenenute cnocod oOpa3oBaHUs CICAYIONTUX COKPAIIEHUH, TPUBEIUTE
MTOJTHOE CJIOBO MJIU CJIOBOCOYCTAHHE.

Hon, caddy, van, usu, e-mail, beaut, VIP, OPEC, HQ, GP, BST, veggie, Laser, OK, fave,
glam, Ib, in, ft, yd, Con., Lab., Lib. Dem., MA, IQ, st, rd, Ave, aka.

VYnpaxuenue 6. [I[pokoMmMeHTHpYiiTe 00pa3oBaHKE CIEIYIONNX TEIECKOMHBIX CIIOB.
Vegeburger, fantabulous, camcorder, shopaholic, guesstimate, Amex, Eurovision,
ecotastrophe, scific.

VYnpaxknenue 7. Onpenenure crnocod CIoBooOpa30BaHUsL.

To jingle, to vacuum-clean, to clap, to low, to whine, to whinny, to quack, to house-keep,
to record — record, to sing — song, to progress — progress, to permit — permit, to suspect — suspect,
culture-vulture, higgledy-piggledy, pell-mell, silly-billy, mumbo-jumbo, willy-nilly, super-
dooper (job), a boo-boo.

Tema: «CeMacHoJI0TU»

VYopaxuenue 1. [IpoaHanu3upyiTe CTPYKTYpY JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHS CIIEAYIOLINX
CJIOB, OIIPCACINUTE )IeHOTaTI/IBHBII\/'I U KOHHOTATUBHEIA KOMIIOHEHT 3HAUECHUS.

Polite — civil, to shake — to tremble, to choose — to select, money — cash, to conceal — to
disguise, photograph — picture, odd — queer, to draw — to paint, skilled — proficient.

Vnpaxnenue 2. Omnpenenure TUII ~ MOTUBHPOBAHHOCTH CJIOBa, YKaXHTE CIydau
HEMOTHBHPOBAHHBIX €TUHMII.

To grumble, to sizzle, to sprinkle, a brute, absent-mindedness, speechless, open-mouthed,
ruler-owner, knee-deep, small (not large — insignificant, unimportant), mind-blowing
(amazing), cool (fashionable), virus, item, mouse.



Yupaxuenue 3. Onpenenure TUI CEMaHTUYECKOTO MepeHoca U 0ObSICHUTE €T0.

Watt, volt, guillotine, bedlam, suede, muslin, tweed, a teddy bear, to talk froggy, colour-
blind, jersey, derrick, ohm, bookworm, green years, wandering thought, mouth of a cave, a sour
smile, china, raglan, thing, jeans, ampere, the tongue of a bell, the eye of a needle, the mouth of a
box, the head of the line.

VYopaxuenue 4. YcraHOBHUTE, KaKuM 00pa3oM IUIO Pa3BUTHE U U3MEHEHUE 3HAYCHUS
CJIEIYIOLLHUX CIIOB.

Nice, room, pipe, heaven, lady, fowl, meat, marshal, glad, queen, teach, fellow, husband,
knave, barn, bribery, boor, chap, churl, angel, knight.

Yopaxuenue 5. IlpuBenute sBheMusMbl A ciaenyrommx cioB. CKaxuTe, ¢ Kakol
[EJTBI0 YIOTPEOISIIOTCS SBPEMUMBL.
To die, drunk, prison, mad, liar, devil, lavatory, god, eat, pregnant, stupid.

Tema: «CeMaHTHUYECKHE OTHOLIEHHUS CJIOB»

Yopaxuenue 1. Beigenute u3 cieAayomux CIOBOCOYETAHUN T€, B KOTOPBIX PEaIU3yeTCs
onuH u TOT ke JICB mHOT03HauHOTO c10Ba. OOBACHUTE pa3IMYHBIC 3HAUCHUS U YIIOTPEOJICHHUS.
smart, adj.
smart clothes, a smart answer, a smart house, a smart garden, a smart repartee, a smart officer, a
smart blow, a smart punishment, a smart restaurant, a smart nightclub
stubborn, adj.
a stubborn child, a stubborn look, a stubborn horse, stubborn resistance, a stubborn fighting, a
stubborn cough, stubborn depression
root, n
edible roots, the root of the tooth, the root of the matter, the root of all evil, square root, cube root
perform, v
to perform one's duties, to perform an operation, to perform a dance, to perform a play

Vopaxnenue 2. [IpomumocTpupyiite CEMaHTHYECKYH) CTPYKTYpPY  CIEIYIOIIUX
MIOJINCEMAHTUYHBIX CJIOB.
Face, n; lose, v; green, adj; sail, n.

VYopaxuenue 3. IlpuBenuTe OMOHUMBI ISl CIEIYIOIIMX CJOB, KiIaccuuuupyuTe
OMOHMMBI COTJIACHO CYIIECTBYIOIINM KIaCCU(PUKALHSIM.
Seal, sum, sight, hare, bill, pupil, can, fit, like, lead, wound, sought, there, aloud.

VYnpaxuenue 4. Onpenenute HICTOYHUKN BOSHUKHOBEHHUSI CIIEAYIOIIUX OMOHUMOB.

Flower — flour; spring — to spring; capital (adj) — capital (n); love — to love; to write — rite
— right; flu — flew; fare — fair; back — to back; piece — peace; box; — box,; chest; — chest,; pale —
pail; wait — weight; case, — case,; board — board.

Yopaxkuenue 5. Ompenenute, SBISIOTCS JIM BBIICICHHBIE CIIOBA OMOHHMaMHU HIIH
MOJINCEMAaHTUYHBIMU ~ clIoBaMM. lIpoaHanmu3upyiiTe, KakMMH KpPUTEPHUSIMH pa3TpaHUUYECHUS
MHOTO3HAYHOCTH | MOJINCEMHUU BbI PYKOBOJICTBOBAIUCH.

1. 26 letters of the ABC; to receive letters regularly;
no mean scholar; to mean something;
to propose a toast; an understood toast;
a hand of the clock; to hold a pen in one's hand;
to be six foot long; at the foot of the mountain;

il



6. the capital of a country; to have a big capital (money);

7. to date back to year 1870; to have a date with somebody;

8. to be engaged to Mr. N.; to be engaged in conversation;

9. to make a fire; to sit at the fire (place);

10. to peel the bark of the branch; to bark loudly at the stranger.

VYnpaxuenue 6. OnpenennTe THIT CAHOHUMOB.

Soldier — warrior; money — dosh — dough; courage — bottle; irritate — bug; appeal to —
grab; to dismiss — to sack; to extinguish — to put out (the fire); weak — feeble — frail — fragile; to
jump — to leap — to spring — to skip — to hop; ache — pain — pang — twinge; to shout — to yell — to
roar; angry — furious — enraged; pleasure — delight — joy — delectation — enjoyment; passionate —
ardent — fervent — fervid — perfervid — impassioned; to hate — to loathe — to detest — to abominate
— to abhor.

VYnpaxuenue 7. OmnpenenuTe TOMUHAHTY B CJEIYIOIUX CHHOHUMMYECKHX psax.

OOBsicHUTE CBOM BHIOOD.

1. to glimmer — to glisten — to blaze — to shine — to sparkle — to flash — to gleam;
to astound — to surprise — to amaze — to puzzle — to astonish;
to cry — to weep — to sob;
to praise — to commend — to laud — to glorify;
scent — perfume — smell — odour — aroma,;
to fabricate — to manufacture — to produce — to create — to make.

SRRl

Vnpaxuenue 8. Onpeaenure HICTOYHUKN CHHOHUMUH.

Fear — terror — horror; to die — to pass away; gift — present; work — job — employment —
occupation; nil — zero; veterinarian — vet; charm — glamour; info — information; effectivity —
effectiveness; mad — unbalanced; legless (coll) — drunk; lorry — truck; want — wish — desire —
crave — covet; to stop — to cease — to quit — to discontinue — to desist; glad — joyful — joyous —
happy — cheerful — light — hearted.

VYnopaxuenue 9. OObsicHMTE, IOYEMY CIEAYIOIIME CJOBa SBIAIOTCS YaCTUYHBIMU
CHHOHMMaMHU. Y CTAHOBUTE 3HAYCHHUSI, B KOTOPHIX OHU COBIA/IAIOT.

Tongue — language, dear — expensive, border — frontier, ripe — mature, infectious —
catching, labyrinth — trap, object — objective, dumb — mute, survive — outlive, mean — stingy.

VYupaxuenue 10. [TogOepute aHTOHUMBI K CIIEAYIOMUM cioBaM. OnpeesnnTe ux TUIIBI.
Weak, high, to lose, to weep, honest, smart, ugly, logical, to agree, quiet, harmful, to use,
romantic, to lock, tactful.

Tema: «®pa3zeosorus»

Vnpaxnenue 1. YcraHoBuTe, Kakue W3 TPUBENCHHBIX CIOBOCOYETAHUM SIBISIOTCA
CBOOOJHBIMU COYETAHUSMU, U KaKue — (Ppa3eoIorTHuyeCKUMHU IMHUTIAMHU.

A new mop, a new broom, red herring, smoked herring, to call smb names, to call smb by
the first name, to have the face to do smth, to have an attractive face, to have no stomach for
smth, to have a stomachache, to suit one's book, to suit one's image.

VYopaxuenue 2. Knaccudunupyiite cienyromue ¢ppa3zeonorndeckiue eIMHULbI COTIacHO
CylIecTBYIOIUM KiaccudukanusaMm (knaccudukanuu B.B. Bunorpanosa, A.M. CMmupHHLIKOTO,
H.H. Amocogoii, A.B. Kynuna).

To follow one's instructions to the letter, to throw light on the matter, to be a fish out of
water, oh, my eye, damn your eyes, to be given a sack, palm grease, to knock smb down with a



feather, a dead heat, to have a bee in one’s bonnet, to be wounded in the quick, to keep a stiff
upper lip, a light sleeper, to fall ill, to go bad, a bosom friend, to play gooseberry, naked room, to
keep the minutes.

Tema: « DyHKUMOHAJIbHbIC CTHJIM U UX KJIACCHPHUKALHA»

VYnpaxuenue 1. Ompenenute (QyHKUMOHANbHBIE CTHIM, K KOTOPBIM MpPUHAAJIEKAT
CIICAYIOIINE OTPHIBKH.

1. A friendly student, not entirely unintelligent, seeks Xmas vacation job. No wife, will
walk, travel, ride or drive and undertake any domestic agricultural or industrial activity.

2. Mr.Chairman, ladies and gentlemen:

It is indeed a great and undeserved privilege to address such an audience as I see before
me. At no previous time in the history of human civilization here greater problems confronted
and challenged the ingenuity of man's intellect than now. Let us look around us. What do we see
on the horizon? What forces are at work? Whither are we drifting? Under what mist of clouds
does the future stand obscure?

3. Fatal Hobby

Strasburg. An ammunition collector blew himself up in a basement of the workshop
which he rented at the City Hospital, which had to evacuate 30 patients. The officials did not
know he had stored there one-ton collection of shells, grenades, mines, cartridges and mortar
bombs.

4. Taking English poetry in the common sense of the word, as a peculiar form of the
language, we find that it differs from prose mainly in having a regular succession of accented
syllables.

5. Accordingly, our respective governments, through representatives assembled in the
City of San Francisco, who have exhibited their full powers found to be in good and due form,
have agreed to the present chapter of the United Nations and do hereby establish an international
organization to be known as the United Nations.

6. “Dear Foresyte,

The construction of your house being now completed, my duties as an architect have
come to an end. If [ am to go on with the business of decoration, which at your request I
undertook, I should like you to clearly understand that I must have a free hand.

Yours truly,
Philip Bosinney” (J.Gals.)

Tema: «CTuimmcrnyeckue pecypcebl Mopgoorum»

VYopaxuenue 1. Haliqute npuMepsl TpaHCIIO3UIUMI B JaHHBIX OTPHIBKAX U OOBSICHUTE, C
KaKoi 11eJIbI0 OHH YIIOTPEOISIOTCS.

1. "What else do I remember? Let me see... There comes out of the cloud our house, our
house — not new to me, but quite familiar, in its earliest remembrance. On the ground-
floor is Pegotty's kitchen, opening into the back-yard... "(Ch. Dickens)

2. "Just after Morpheus had got both my shoulders to the shuck mattress I hears a houseful
of unbecoming and ribald noises like a youngster scrunching with green-apple colics. I
opens my door and calls out in the hall for the window lady, and when she sticks her head
out, I says, "Mrs. Peevy, ma'am, would you mind choking of that kid of yours so that
honest people can get their rest." (O. Henry)

3. "They're certainly going to hold on to her," Nicole assured him briskly. "She did shoot
the man." (S. Fitzgerald)

4. "You're the bestest good one — she said — the most bestest good one in the world" (H.E.
Bates)



S.

"It don’t take no nerve to do somepin when there ain't nothing else you can do..."
(Steinbeck).

Tema: «CTHIMCTHYECKASA JIEKCUKOJIOTU»

VYopaxuenue 1. Haiigure npumepsl ynotpeGienus cyOHEHTpanbHON, HEWTpalbHOU U

CynepHeﬁTpaﬂbHOﬁ JICKCUKHU, OIPCACIIUTC THUII.

1.

il

10.
11.
12.

13.

14.

b

"Why don't you like those cousins, Father?"

Soames lifted the corner of his lip.

"What made you think of that?""Cela ce voit.”

"That sees itself! What a way of putting it! " (J. Galsworthy)

"Nay, we question ye not," said the burgher, "although hark ye — I say, hark in your ear —
my name is Pavilion." "... methinks it might satisfy you that I am trustworthy". "Prithee,
do me so much favour, as to inquire after my astrologer, Martinys Galeotti and send him
hither to me presently." "I will without fail, my Liege," answered the jester, "and I wot
well, I shall find him at Dopplethur's" (W. Scott)

"I must decline to pursue this painful discussion. It is not pleasant to my feelings: it is
repugnant to my feelings." (Ch. Dickens)

"They're real!" he murmured. "My God, they are absolutely real!" Erik turned. "Didn't
you believe that the neutron existed?" "Oh, I believed", Fabermacher shrugged away the
praise. "To me neutrons were symbols N with a mass M = 1.008. But until now I never
saw them." (M. Wilson)

"The little boy, too, we observed, had a famous appetite, and consumed schinken, and
braten, and kartoffeln, and cranberry jam... with a gallantry that did honour to his nation
". (W. Thackeray).

"Fostered she was with milk of Irish breast,

Her sire an earl; her dame of princes blood." (A. Seton).

"Poor son of a bitch", he said. "I feel for him, and I’'m sorry I was bastardly" (Jones).
"How long did they cook you!" Dongere’s stopped short and looked at him. "How long
did they cook you?" — "Since eight this morning. Over twelve hours..." — "You didn’t
unbutton then? After twelve hours of it?" — "Me?.. They got a lot of dancing to do before
they’ll get anything out of me" (Howard).

"George", she said, "you’re a rotten liar... The part about the peace of Europe is all bosh"
(Christie).

I had a little operation on my dome and the doc left a couple of fox-holes in my skull to
remember him by (I. Shaw).

Tema: «CTHANCTHYECKAS CEMACHOJIOT U

VYupaxuenue 1. Haiinure npumeps! MeTadop U ONpeieanTe TUIL.

Money burns a hole in the pocket. (T.Cap.)

Swan had taught him much. The great kind Swede had taken him under his wing. (E.Fer.)
The car stopped. The motor died. The headlights died. Silence. (R.Chan.)

The slash of sun on the wall above him slowly knifes down, cuts across his chest,
becomes a coin on the floor and vanishes. (J.Upd.)

All the time the big Pacific Ocean suffered a sharp pain down below, and tossed about to
prove it. May it be from sympathy I was in the same fix. (E.D.Big.)

Montemar Vista was a few dozen houses of various sizes and shapes hanging by their
teeth and eyebrows to a spur of a mountain. (R.Chan.)

anaxcHeHI/Ie 2. Haiigute IMpUMEPbI MCTOHUMHU U ONIPCACITUTC THUIL.



1. “It’s a gathering”, said Bill, looking around. “One French detective by window, one
English ditto by fireplace ... The Stars and Stripes don’t seem to be represented?”
(A.Chr.)

2. ... it (the picture) was bought by a distinguished collector whose death brought at once

more under the hammer. (S.M.)

Wherefore feed, and clothe, and save. From the cradle to the grave ... (P.B.Sh.)

4. “Well, it’s nice to hear your voice again, old flesh and blood. How’s everything down
Market Snodsbury stay?”(P.G.Wodeh.)

[98)

VYnpaxaenue 3. OObsiICHUTE TPUMEPHI AHTOHOMA3UH, OIPEIEIIUTE XapaKTepHbIC YEPTHI
[IEPCOHAKEH.

Joseph Surface, Mr. Snake, Mr. Backbite (R.Sher.), Sir Pitt Crawley (Thack.), Miss
Reading (G.Byr.), Senator Noble (M.Tw.), Sir Graball (R.Tres.), Miss Holiday Golightly
(T.Cap.), Mr. and Mrs. Young (O.H.).

VYnpaxuenue 4. Onpenenure THIT SITATETOB.

She was hopefully, sadly, vaguely, madly hoping for something better. (Th.Dr.)

She gave Mrs. Silsburn a you-know-how-men-are look. (J.Sal.)

Only once did mcMurdo see him, a shy, little, gray-headed rat of a man. (A.C.Doyle)

He drank his orange juice in long cold gulps (I.Sh.)

Going out into the dark lawn, he smelled chrysanthemums or marigolds — some stubborn
autumnal fragrance — on the night air, strong as gas. (J.Ch.)

MRS

VYnpaxnenue 5. Haliiure 1 TpOKOMMEHTUPYHTE IPUMEPBI OKCFOMOPOHa.

He caught a ride home to the crowded loneliness of the barracks. (I.Shaw)

2. The little girl who had done this was eleven — beautifully ugly as little girls are apt to be

who are destined after a few years to be inexpressibly lovely. (Sc.Fit.)

Well, I really must be going. It’s been awfully nice seeing you. (S.M.)

4. ... A neon sign which reads “Welcome to Reno, the biggest little town in the world”.
(A.Mil.)

5. She was a damned nice woman, too. (E.Hem.)

[u—
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Ynupaxuenue 6. Haiinnre npuMeps! CpaBHEHHUS.

His mind went round and round like a squirrel in a cage, going over the past. (A.Chr.)

2. A half hour later Tom came out, slamming the door so that the heavy gold framed

paintings ... shivered like autumnal leaves in a blast. (R.P.War.)

The air was warm and felt like a kiss as we stepped off the plane. (D.W.)

She was obstinate as a mule, always had been from a child. (J.Gals.)

5. His voice stopped- exactly like when you hit a neighbour’s gramophone with a well-
aimed brick, the same instant silence, and the rustle of the paper stopped, and everything
was still. (G.Wells)

6. Life, at that moment, had seemed to stretch before her like a dusty, weary road without
hope. (P.G.Wod.)

7. Well, there wasn’t anything in the motor which needed fixing. It was running like a
clock. (E.S.Gard.)

[
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VYpaxnenue 7. Haliure npumepsl aHTUTE3bI, IPOKOMMEHTUPYHUTE UX.

You’re the world’s best mechanic, sir, but the world’s worst businessman. (R.B.)
His fees were high; his lessons were light. (O’Henry)

Large houses are still occupied while weavers' cottages stand empty. (Gas.)

You have a kind nucleus at the interior of your exterior after all. (O’Henry)
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It was the best of times, it was the worst of times; it was the age of wisdom, it was the
age of foolishness, it was the epoch of belief, it was the era of incredulity, it was the
season of Light, it was the season of Darkness, it was the spring of Hope, it was the
winter of Despair, we had everything before us, we had nothing before us ... on the right
and in front and behind ... (Dick.)

“You blessed darling,” cried Grace, now a rainbow instead of sunset. (O’Henry)

On the opposite side of the street was a restaurant of no great pretensions. It catered to
large appetites and modest purses. Its crockery and atmosphere were thick; its soup and
napery thin. (O’Henry)

VYnupaxnenue 8. Haiinnre npuMeps! rpagalyy.

. How many sympathetic souls can you reckon on in the world? One in ten — one in a

hundred — one in a thousand — in ten thousand? Ah! (J.Con.)

Of course it’s important. Incredibly, urgently, desperately important. (D.S.)

I was well inclined to him before I saw him. I liked him when I did see him; I admire him
now. (Ch.Br.)

Some books are to be tasted, others swallowed, and some few to be chewed and digested.
(Bac.)

And the fear of death, of God, of the universe, comes over him. (Lon.)

I have only one good quality — overwhelming belief in the brain and hearts of our nation,
our state, our town. (Lew.)

It being his habit not to jump or leap, or make an upward spring, at anything in life, but to
crawl at every thing. (Dick.)

A woman who could face the very devil himself or a mouse — loses her grip and goes all
to pieces in front of a flash of lightning. (Tw.)

They weren’t yells, or howls, or shouts, or whoops, or yawps, such as you’d expect from
a manly set of vocal organs — they were simply indecent, terrifying, humiliating screams,
such as women emit when they see ghosts or caterpillars. (O’Henry)

He was inconsolable — for an afternoon. (Gals.)

anaxcHeHI/Ie 9. Haiigute B JaHHBIX OTPBIBKAX CTUIIMCTUYCCKHUC IMPUCMBI U OIIPCACIINTC

There were about twenty people at the party, most of whom I hadn’t met before. The girls

were dressed to kill. (J.Br.)

He would make some money and then he would come back and marry his dream from

Blackwood. (Th.Dr.)

At noon Mrs. Turpin would get out of bed and humour, put on kimono, airs, and the

water to boil for coffee. (O.H.)

Try Kennedy’s “Corpse on the Mat” — that’s nice and light and cheerful, like its title.

(D.Sayers)

“Bow to the Board”, said Bumble. Oliver brushed away two or three tears that were
lingering in his eyes; and seeing no board but the table, fortunately bowed to that.
(Ch.Dick.)

The face wasn’t a bad one; it had what they called charm. (Gals.)

Well, gentlemen, do you know what this devil of a girl did? (Reed)

Sometimes his ears moved when the stream awoke and whispered. (Lon.)

Springing towards the elevator he felt amazed at his own cowardly courage. (G.Mar.)

. "If mother ever saw anybody like that come in the house, she'd just lie down and die."

(S. Fitzgerald).

."A faintly famiwar icy-cold fairy kissed her and then she was in a group of faces all

apparently emitting great clouds of smoke; she was shaking hands." (S. Fitzgerald)



12. At the late afternoon of a hot September day two boys of fifteen, somewhat replete with
food and pop, and fatigued by eight hours of constant motion, issued from the Penny
Areade. (S. Fitzgerald)

13. Not unpleasantly self-conscious, since there had been a slight sway of attention toward
her during this conversation, Rosemary looked for a place to sit. (S. Fitzgerald)

14. They were Chicago society and almost very rich and not uncultured as things went
thereabouts in 1914. (S. Fitzgerald)

15. "Nice-looking crowd, aren't they?" suggested Patton, indicating the swirling floor.
(S. Fitzgerald)

16. "...even in prosperous times the wealth that rolls by in limousines is less glamorous than
embittering to those on the sidewalk." (S. Fitzgerald)

17. "At the top of the steps ... amber light flooded out upon the darkness." (S. Fitzgerald)

18. "This great and good woman was one of the principal priestesses in the temple of
Forsyteism, keeping alive day and night a sacred flame to the God of Property, whose
altar is inscribed with those inspiring words "Nothing for nothing and really remarkably
little for sixpence." (J. Galsworthy)

19. "The sunlight dripped over the house like golden paint over an art jar." (S. Fitzgerald)

20. Fledgeby hasn't heard of anything.

"No, there's not a word of news," says Lammle.
Not a particle," adds Boots.
Not an atom," chimes in Brewer. (Ch. Dickens)

21. "Miss Tox escorted a plump, rosy-cheeked, wholesome, apple-faced young woman."
(Ch. Dickens)

22."The long wires of the telegraph — poles doubled; two tracks ran up beside the train —
three —four, came a succession of white-roofed houses, a glimpse of a trolley-car with
frosted windows, streets — more streets — the city." (S. Fitzgerald)

23. "She dropped a tear and her pocket handkerchief." (Ch. Dickens)

24. "Sprinting towards the elevator he felt amazed at his own cowardly courage". (G.
Markey)

Tema: «CMHTaKCHYeCKHE CTUINCTHYECKHE CPEeACTBA»
VYnpaxuenue 1. Haiiaure nHBEpCHIO B CIEIYIONUX MPEITIOKEHHSX.

1. Out came the chaise — in went the horses — on sprang the boys — in got the travelers
(Ch.Dick.).

2. “I knew that he was still alive”. More he could not say (P.G.Wod.).

3. ... Calm and quiet below me in the sun and shade lay the old house (Ch. Dick.).

4. Nearer and nearer they came. And then still nearer. Then for one brief moment they met.
(St. L.)

5. In silence the soup was finished — excellent if a little thick; and fish was brought. In
silence it was handed. (J. Gals.).

Vnpaxuaenue 2. Haiinute mnpumepsl 000COOJIEHMS M TMapaHTE3bl B  CIEIYIOLIMX
MIPETOKEHHSIX.

1. “... he was struck by the thought (what devil’s whisper? — what evil hint of an evil
spirit?) — supposing that he and Roberta — no, say he and Sondra — (no, Sondra could
swim so well and so could he) — he and Roberta were in a small boat somewhere ...”
(Dr.).

2. Very small and child-like, he never looked more than fourteen.

3. ... Lord Emsworth’s maternal grandmother ... had allowed herself to be painted, after the

heavy classical manner of some of the portraits of hundred years ago, in the character of
Venus (suitably draped, of course) rising from the sea ... (P.G.Wod.).
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“I’d like to go on talking about it a bit — to you. If you don’t mind. There is something —
if I might say so — so refreshingly unimaginative about you. Like white paper.” (H.Wells)
It was indeed, to Forsyte eyes, an odd house (Gals.)

Oh, he’ll come back yet — probably. (Brown)

Awfully jolly letters, she wrote! (A.Chr.)

Billy’s grandma, for your information, happens to be ill in bed. (Wat. and Hall)

And he stirred it with his pen — in vain. (K.Mans.)

. She narrowed her eyes a trifle at me and said I looked exactly like Celia Briganza’s boy.

Around the mouth (J.Sal.)

VYopaxuenue 3. Haiinute mnpuMepbl HOBTOPOB M MapalIeiIbHBIX KOHCTPYKLUH B

CJIEIYIOIINX TPEITIOKCHUSX.

1. “I feel fine,” she said. “There’s nothing wrong with me. I feel fine.” (E.Hem.)

2. They had never seen one another. Guido had never seen Isolde, Isolde had never seen
Guido. (St.L.)

3. We were ... talking about how bad we were — bad from a medical point of view I mean,
of course. (J.K.Jer.)

4. Perhaps Jacob is the normal one, and I, going about my business, teaching economics in a
quiet classroom, pretending to understand that the world is comprehensible and orderly,
am really the mad one ... . It’s difficult to know what to do, whom to fight, where to look
for allies. (I.Shaw)

5. It’s only an adopted child. One I have told her of. One I’'m going to give the name to.
(Ch.Dick.)

6. Farewell to the forets and wild-hanging woods,

Farewell to the torrents and loud-pouring floods ... (Burns)

7. If he wishes to float into fairyland, he reads a book; if he wishes to dash into the thick of
battle, he reads a book; if he wishes to soar into heaven, he reads a book. (Chest.)

8. ‘... the public wants a thing, therefore it is supplied with it; or the public is supplied with
a thing, therefore it wants it.” (Thack.)

Vnpaxunenue 4. Haiimure npumepbl TaBTOJIOIMH M MpoJierica B CIEAYIOLIMX
MIPETOKEHHSIX.

1. Miss Tillie Webster, she slept forty days and nights without waking up. (O.Hen.)

2. Irode to see her once every week for a while; and then I figured it out that if I doubled
the number of trips I would see her twice as often (O.Hen.).

3. “Well,” he said vaguely, “that’s that,” and relapsed into a thoughtful silence. (Chr.)

4. Little Miss Muffet
She sat on a tuffet ... (nursery rhyme)

5. You’ve made a nice mess, you have... You’d get a scaffolding pole entangled, you
would... (Jer.)

6. Heads, I win, tails you loose (a bet).

7. Bolivar, he’s plenty tired, and he can’t carry double. (O.Hen.)

Vnpaxuenue 5. Onpenennure CTUIMCTUYECKHAE TPUEMBI B CIIETYIOIIUX NPEI0KEHUAX.

1. What does it matter? What’s the use? Isn’t it true? Didn’t I tell you?

2. And the coach, and the coachman, and the horses, rattled, and jangled, and whopped, and
cursed, and swore, and tumbled on together, till they came to Golden Square. (Dic.)

3. I wake up and I’m alone, and I walk round Warley and I’m alone, and I talk with people
and I’m alone and I look at his face when I’m home and it’s dead... (Braine).

4. ... the photograph of Lotta Lindbeck he tore into small bits across and across and across.

(Ferber)



5. You know — how brilliant he is, what he should be doing. And it hurts me. It hurts me
every day of my life. (Deeping)

6. He ran away from the battle. He was an ordinary human being that didn’t want to kill or
be killed, so he ran away from the battle. (Heym)

7. Tlove my Love, and my Love loves me! (Col.)

8. Women are not made for attack. Wait they must. (Conrad)

9. I went to Oxford as one goes into exile; she to London. (Wells)

10. And my soul from out that shadow that lies floating on the floor/ Shall be lifted —
nevermore! (Poe)

11. And only one thing really troubled him, sitting there — the melancholy craving in his
heart — because the sun was like enchantment on his face, and on the clouds and on the
golden birch leaves, and the wind’s rustle was so gentle, and the yew-tree green so dark,
and the sickle of a moon pale in the sky (Gals.)

VYnpaxuenue 6. OnpenenuTe NpONyeHHbIE WICHBI TPEAT0KESHHUS.

1. Alice (merrily): Where’s the man I’m going to marry?

Genevra: Out in the garden.
Alice (crossing to the windows): What’s he doing out there?
Genevra: Annoying Father. (G. and D’Uss.)

2. “Were they interesting books?” “Don’t know. Haven’t read them. Looked pretty
hopeless.” (Chr.)

3. No cousin with car to meet me as promised, so I started to walk a mile and a half of a
country road, sure he would come tearing along soon in his muddy Peugeot, full of jokes
and apologies and plans. (D.F.)

4. “Ilove that girl.” “You what?” “I love her, you deaf?” (Chase)

“Will you and Jonnie come in and have drinks with us this evening, Maureen?” “Love

to.” (Chr.)

6. “Just arrived. Elephant passed through half an hour ago, creating wildest fright and
excitement. Elephant ranged around streets; two plumbers going by killed one — other
escaped. Regret general. O’Flaherty, Detective.” (Tw.)

7. Perhaps, perhaps not. (CIiff.)

W

VYpaxnenue 7. [IpokoMMEHTUPYHTE IPUMEPBI AlI03UOIIE3HUCA.

1. “But, John, you know I’'m not going to a doctor. I’ve told you.” “You’re going — or
else...” (P.Q.)

2. Keith (letting go her arms): My God! If the police come — find me here — (he dashes to
the door. Then stops.) (Gals.)

3. — Well, I must say that’s a wonderful way of wasting tax-payers “money” — Aitken
growled.
— Of all the damned nonsense I’ve run into ... . (Ch.)

4. ... Mac looked at me with some distaste. “I’m not a religious man.” He spat. “But I don’t

go around Knocking God. There’s too much risk in it.” — “Risk of what?” — “Why, when
you die — you know ...” (J.Reed)

5. “She must leave — or — or, better yet — maybe drown herself — make away with herself in
some way —or_" (Dr.)

Tema: «DoHeTHYCCKHE CTHIMCTHYECCKUE IPUEMbD)

Yopaxuenue 1. Haliqure ¢poHeTHUeCKHEe CTUIUCTHUECKHUE IPUEMBI U OTIPEIEIIUTE, KaKOn
3¢ dexT oHM CO3/TaA0T.
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14.
15.
16.

17.

—

Tell this soul with sorrow laden, if within the distant Aiden, I shall clasp a sainted
maiden, whom the angels named Lenore — Clasp a rare and radiant maiden, whom the
angels named Lenore? (Poe)

Short story titles: The Pimienta Pancakes, The Clarion Call, The Last Leaf, Retrieved
Reformation (O’Henry); set expressions: now or never, good as gold, dead as a doornail,
cool as a cucumber, still as a stone.

Both were flushed, fluttered and rumpled, by the late scuffle. (Ch. Dick.)

Then, with an enormous, shattering rumble, sludge-puff, sludge-puff, the train came into
the station. (A. Saxton).

You lean, long, lanky lath of a lousy bastard ... (W.)

I hope it comes and zzzzzzz everything before it. (Th.Wil.)

I had only this one year of working without shhhh! (D.C.)

The Italian trio ... but-tutted their tongues at me (T.C.)

The moan of doves in immemorial elms and murmuring of innumerable bees ... (T.)

. She was simply beautiful. (B.)
11.
12.
13.

I’LL NEVER see him again. (D.)

“His wife,” I said. “W-I-F-E. Homebody. Helpmate. Didn’t he tell you?” (Myrer)
A shutter opened suddenly in a room two stories above and an English voice spat
distinctly, “Will you kainlay stup tucking!” (S. Fitzgerald)

“Thquire!... Your thervant! Thith ith a bad pieth of bithnith, thith ith...” (Ch. Dickens).
“My daddy’s coming tomorrow on a nairplane.” (J.D. Salinger).

How sweet it were,...

To lend our hearts and spirits wholly

To the music of mild-minded melancholy;

To muse and brood and live again in memory. (A. Tennyson)

Whenever the moon and the stars are set,

Whenever the wind is high,

All night long in the dark and wet

A man goes riding by. (R.S. Stevenson)

VYnpaxuenue 2. Onpenenute TUI pUGMBI.

. But any man that walks the mead,

In bud, or blade, or bloom, may find,
According as his humours lead,

A meaning suited to his mind. (T.)
The sun came up upon the left.

Out of the sea came he;

And he shone bright and on the right
Went down into the sea. (C.)

It is the hour when from the boughs
The nightingale’s high note is heard;
It is the hour when lovers’ vows
Seem sweet in every whisper’d word;
And gentle winds, and waters near,
Make music to the lonely ear. (B.)

Tema: «I'paduyeckne CTUIMCTHYECKHE CPEICTBA»

VYnpaxuenue 1. Haiiaure rpadoHsl B cleayromux mpeiioKeHusX.
My Daddy's coming tomorrow on a nairplane. (Sal.)

Ah, you guys, whattaya doin"? (J.K.)

You look awful — whatsamatter with your face? (J.K.)



4. “Hope you fellers don't mind? Gladys, I told you we oughtn't to of eaten them onions,

not before comin” on the boat.”

“Gimme a kiss an” I'll tell ye if I mind or not”, said Mike. (J.K.)

“Aw, Ma, I gotta lotta things to buy”. (Th.Wil.)

“Don’cha remember me?” he laughed. (T.R.)

7. “You ain't invited,” Doll Drawled.

“Whada mean I ain’t invited?” (J.K.)

“Thquire!... Your thervant! Thith ith a bad pieth of bithnith, thiht ith...” (Ch.Dick.)

9. “Is that my wife?... I see it is, from your fyce... I want the truth — I must “ave it!... If
that's “er fyce there, then that's “er body in the gallery — Aubrey Greene; it's the same
nyme. What's it all mean?” His face had become almost formidable; his cockney accent
very broad. “What gyme “as she been playin'? You gotta tell me before I go aht of here”.
(T.B.)

10. “Appeeeee Noooooyeeeeerrr!” (Idem)

11. “Off'n de key desk, I toldja. He's to de left over dere. He'll give “em to ya. A

12. n" you gits ice-water in de hall we lined up in just a minute ago — at dat end over dere, see
—you'll see a little door. You gotta give dat guy in dere a dime oncet in a while or he'll
get sore.” (Th.Dr.)

SN
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KontpoabHas padora

[IpumepHas KOHTpoOJIbHAsE paboTa MO JIGKCUKOJIOTUH aHTITHICKOTO S3bIKa
1. DTumorsnorus

1. VYcraHoBute, K Kakoil rpymnme (MCKOHHO AaHIJIMHCKOW WM 3aWMCTBOBAHHOW) OTHOCSTCS
cnenytromue cioa: dress, caramel, white, year, to give, thick, brother, foot, kvass, moon, man, to
have, to eat, umbrella, macho, blitz, yoghurt, to become, broad, wind, to follow, hand, fun,
candle, window, odd, accuse, iceberg, sugar, danger. Omnpenenure >ITUMOJIOTHIO
3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB.

2. Knaccuduuupyiite JeKCUKy MO CTENEHH aCCUMWIISLUMU: Peso, cup, status quo, téte-a-téte,
chauffeur, leisure, debris, unique, pseudonym, symbol, repertoire, analysis, scanty, big, myth,
law, c’est la vie, encore, chateau, bonsai.

II. CnoBooGpazoBanme

1. Omnpenenute TUI MOpdosorndeckoi CTpyKTypsl cioB: likewise, lady, Monday, blackmailer,
barefaced, pencil-lined, thin, child-friendly.

2. Beigenure ap@uKCh B CIEIYIONIMX CIOBaX W MPHBEINUTE WX TOJTHBIC XapaKTCPUCTHKU:
wisdom, autumnal, mega-famous, flatlet, harmful, undivided.

3. Ompenenute criocod cmoBooOpazoBanus: to diplome, hoity-toity, to squeal, to boo, to insult —
insult, fab, Dr, Benelux, postie, BA, feed, exams, spender, big-head, a no-good.

III. Cemacuonorusa

1. Ompenenute THII CEeMaHTHYECKOro ImepeHoca M oObscHuTe ero: a flexible friend, biro,
mackintosh, angora, champagne, to pass away, shadow economy, a foxy look, to beg a thousand
pardons, the wing of a building.

2. TlpuBemuTe OMOHUMBI ISl CICAYIOIIUX CJOB, KIACCHPHUIMPYHTE OMOHHUMBI COTJIACHO
CYLIECTBYIOIIUM KJIacCU(UKALIUAM, OIpeesuTe UCTOUHMK OMOHUMHHM: sent; rein; row; date;
heal.



3. OmpegenuTte TUN U UCTOYHUK CHHOHMMHHU: to leave — to abandon — to desert — to forsake;
hard — difficult — arduous — laborious; associate — companion — crony — pal — buddy; to chat — to
talk — to say — to tell — to converse; shy — bashful — diffident — modest — coy — timid; rest —
repose — relaxation — ease — leisure.

4. TlombepuTe aHTOHHMBI K cleAyromuM cioBaMm. Onpenenute ux tumsl: long, dull, to take, to
accept, truth, enemy.

IV. ®pazeonorus
1. Knaccudumupyiite criemyronme ¢Gpa3eooriaecKue €IUMHHIBI COTJIACHO CYIIECTBYIOIINM
knaccudukanusaM (kraccudukaruu B.B. Bunorpanosa, A.M. Cmupnunkoro, H.H. AmocoBoii,
A.B. Kynuna): Hobson's choice, to lick one's wounds, by hook or by crook, a tempest in a tea
cup, good (goodness) gracious!

[IpumepHas KOHTpoJIbHAsA paboTa MO CTUIIMCTUKE aHTJIMICKOTO A3bIKa

. BEIIOTHUTE TECTOBBIC 3aIaHHUS.
1. The term “stylistics” is derived from the Latin word:

a) “style”;
b) “stilos”;
c) “stimulus”;
d) “italics”.

2. The reader’s stylistics deals with:
a) the result of the creative work of the auther;
b) the reader’ personality;
c) the reader’s biography;
d) the attitude of the reader towards the book.
3. A functional style is a system of coordinated, interrelated and interconditioned language
means intended:
a) to shape the distinctive features of each style;
b) to fulfill a specific function of communication;
c) torecognize leading features of the language;
d) to actualize means of associations.
4. In the English literary standard there may be distinguished ... major functional styles.
a) 6;
b) 4;
c) 9
d) 5.
5. Archaisms may be used in a literary text
a) to show that the speaker is attached to the use of unusual words;
b) to create the historic atmosphere;
c¢) to produce humorous effect;
d) to confuse the reader.
6. Foreign words in English are for the most part are late borrowings from
a) Latin;
b) Greek:
c) French;
d) Russian.
7. The sentence “There was a balconyful of gentlemen ...” contains
a) slang;
b) a jargon word,



c) avulgar word:
d) anonce-word.
8. Hyperbole ... the real degree of a quantity of the thing spoken about.
a) diminishes;
b) makes conspicuous;
C) exaggerates;
d) enlightens.
9. Graphon is
a) aviolation of the spelling of a word;
b) intentional violation of the spelling of a word used to reflect its authentic pronunciation;
c) peculiar prosodic features of speech;
d) the misspelling of a word.
10. One of the following names of birds is onomatopoeic
a) sparrow;
b) chicken;
¢) cuckoo;
d) swallow.
11. Parallelism is used
a) to make the recurring parts more conspicuous than their surroundings;
b) to make the speech expressive;
c) to produce logical effect;
d) to produce poetic effect.

11. JlaifTe XapakTepUCTUKY IyOIUIIUCTUYECKOTO CTUIIS.

1. OnpeaenuTe CTUAMCTUYECKUE MPUEMbI B KaXKJIOM W3 JIAHHBIX MPEIT0KEHUN.

1. “He is out most evenings.” “At the Youth Club?” asked Anna. “Not likely! I think he has
found a sympathetic female ear somewhere and enjoys pouring out his troubles.” (Miss
Reed)

2. The evening darkened in the room. Noiselessly and with silver feet, the shadows crept in
from the garden. (O.W.)

3. Then we left our napkins and empty glasses and a little of the past on the table, and hand

in hand went into the moonlight. (S.F.)

“How slippery it is, Sam.” “Not an uncommon thing upon ice, Sir,” replied Mr. Weller.

It is this do-it-yourself-do-it-alone attitude.

I think a lot of nice things are ugly and a lot of nasty things are beautiful. (J.Fow.)

There Snow White lay, as if still alive, but sleeping, with her skin as white as snow, her

cheeks as red as blood and her hair as black as ebony.

Nowe

3agaHusa 1Jis NIPOMeKYTOUYHOI0 KOHTPOJIs

dopma MPOMEKYTOUHOU aTTECTALUN
3auer — 8 Mmoaysb

1. Konnenmus «ctwisi» U «cyobssbikay HO.M.CkpebneBa. [lonstne «(yHKIIMOHAIBLHOTO
ctuis»y U.P.I'anenepuna.

2. Ilonstue pyHkumoHansHbIX cTuiei. Knaccudukanus GyHKIMOHATBHBIX CTUJICH.

Ctunb s3pIKa Xy10°)KECTBEHHOM TUTEpaTyphl (IIpo3a, MOI3HsI, IpaMa).

4. Crunb a3bIka 0QUIUATBHBIX JOKYMEHTOB. CTHIIb SI3bIKa JEI0OBOM KOPPECTIOHICHIUH.

(98]



10.
1.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.
21.
22.
23.

24.

25.
26.

27.

28.

29.
30.

31

Ctunp  1opuauueckux JoKyMeHTOB. OcHoBHble (QyHKIMHM cTwid. Jlekcuueckue u
CHHTaKCHUYeCKHEe 0COOEHHOCTH O(QHUIINATBHOTO CTHIIS.

Hayunsiii cruns. HeomnopogHocTs HaydHoro cruid. Jlekcuyeckue OCOOCHHOCTH
Hay4YHOU pEYH.

[Ty6mumuctuyecknii  ctunb.  I[lytTh W cpeactBa  BO3IEHCTBHS — Ha  ajpecar.
[TyOnumucTuyecKuil CTHIIb U €ro pa3HOBUAHOCTH. DcCCe.

lNazeTnerii  ctwib. Mceropust BO3HUKHOBEHMS CTWIS. [a3eTHBI CTWIB M €T0
pazHOBUAHOCTH. Bunpl crateil (kpaTkoe cooOuleHHe, NepeaoBHIA, IUCKYCCHOHHAs
ctarbs). CHHTaKCHYeCKUE OCOOEHHOCTH Ira3eTHBIX 3ar0JI0BKOB.

Nms  cymiecTBUTENbHOE:  HKCIPECCHBHOE  cloBooOpa3oBaHue.  CTUIMCTUYECKU
00yCJIOBJICHHbIE OTKJIOHEHUSI OT HOPM B YIIOTPEOICHUN apTUKIIA.

Crunuctuyeckue GyHKIMU ITIaroJIbHBIX BpeMeHHbIX (opM. [oHsTHE TpaHCIIO3ULMH.
Heiitpanbsnas, cyOHelTpanbHas, cynepHeiTpaiabHas jekcuka. OOieHapoaHas HopMa U
nuanekT. JIuteparypHas pedb U IPOCTOPEUHE.

OTUMOJIOTUYECKUE OCHOBBI CIIOBAPHOTO COCTAaBA AHIIMHCKOIO SI3BIKA.

VckonHo aHrnuiickas gekcuka. OOIenH10eBporeicKas 1 o0ierepMaHcKas Ipyibl.
3auMcTBOBaHHas JieKcuKa. [lyTu u cnocoObl 3aMMCTBOBaHMUS.

Accumumsanus. Knaccuukanust 1eKCUKH 110 CTENEHH aCCUMUIISLNH.

Otumonornyeckue ayo6naeTsl. IHTepHalMOHAIbHBIE CIIOBA.

[Tonsitue Mmopdemsbl. Tumsl Moppem. Mopdosoruyeckas CTpykTypa coBa.

Addukcarnus. OCHOBHbIE PUHIUIBI KaccUpUKAMU ad(PUKCOB.

CrnoBocnoxenne. Knaccudukanusi cinoxHbIx cioB. KpuTepuu BbIIEIEHUS CIOXKHOTO
CJIOBA.

KonBepcust. OcHOBHbIE KOHBEPCUOHHBIE Mozenu. Kputepuu ornpeneneHust HallpaBJIeHUs
IIPON3BOJHOCTU B KOHBEPCUOHHBIX Mapax.

Oo6patHoe cnoBooOpa3oBanue. Cokparienue. Temeckomnus.

MasnonpoyKTUBHBIE U HEIIPOAYKTHUBHBIE CIIOCOOBI CIIOBOOOPA30BaHMUSL.

3HaueHue cioBa. [IpuHIMI ceMaHTHYecKOro TpeyrojabHuKa. CTpyKTypa JEKCHYECKOIro
3HAYEHHUS CIIOBA.

MoOTHBHPOBAaHHOCTH CJIOBA. THIIBI MOTMBUPOBAHHOCTH. [leatumosnoruzanusa. Hapoanas
STUMOJIOTHSI.

[TpyunHBI cCeMaHTHYECKUX U3MEHEHU B CIIOBE.

Pe3ynbTaThl ceMaHTUYECKUX H3MEHEHHH B CiloBe (CyKEHHE M paclIMpeHUe 3HAYeHMs,
yXyAUICHUE U yJTy4IlIeHUe 3HAYCHUS).

[Momucemusi.  [Ipobrmema  pasrpanmyenuss JICB  cmoBa. Tumbl  opranmszanuu
CEMAaHTUYECKOM CTPYKTYPBI OJUCEMAHTHYECKOTO CJIOBA.

Omonumus. Knaccudukarys oMoHUMOB. ICTOUHUKY OMOHUMUH.

Kpurepun pasrpaHudeHus NOJIUCEMUN U OMOHUMHH.

Cunonumust. Knaccudukanus cuHOHUMOB. MICTOYHUKY CHHOHUMUH.

. Autonnmus. Kiaccuduxanys aHTOHUMOB.
32.

Crneuuduka Qpa3eonorusmMoB Kak eauHUIl s3blka. (OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU
¢bpazeonoruzmMoB. Ornuune (HpPa3eoNOTUYECKUX CIIOBOCOYETAaHUH OT CBOOOJHBIX
CJIIOBOCOYETAHUN U YCTOMUMBBIX HE(Pa3eoIOTHYeCKUX CIOBOCOUCTAHHIA.
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SKSaMeHaHI/IOHHHﬁ OMJIET BKIIIOYAECT YCTHBIﬁ OTBCT Ha JBa BOIIpOCa II0 HpOﬁI[CHHBIM

[IpuMepHBIii CIMCOK BOIPOCOB K 3K3aMEHY

OTUMOJIOrMYECKUE OCHOBBI CIIOBAPHOT'O COCTAaBA aHIIMICKOIO SI3bIKA.

HckonHo anrnuiickas nexcuka. OOmenH10eBporeiicKas 1 o0erepMaHcKas TpyIibl.
3anMcTBOBaHHAas JiekcHKa. [1yTu 1 cmocoObl 3aMMCTBOBAHUS.

Accummsinms. Kiraccugukanust JeKCHKH 10 CTETIEHN aCCUMUIISALINH.

Ortumonorndeckue ayonersl. THTepHanmoHaabHbIe CI0BA.

[Tonsitue mopdemsr. Tumbsr mopdhem. Mopdosiorudeckast CTpyKTypa CJIoBa.

Addukcanms. OCHOBHBIE IPUHITUIIBI KiIaccupukauu adhPpukcos.

CrnoBocnoxenue. Knaccudukamus cinoxsbiXx ciioB. Kputepuu BbIIEIEHHS CIOXKHOTO
CIJIOBa.

KonBepcust. OcHOBHBIE KOHBEpCHOHHBIE Mojienu. KpuTtepuu ornpeneneHus HallpaBIeHUs
MIPOM3BOTHOCTH B KOHBEPCHOHHBIX Mapax.

O6parnoe cinoBooOpazoBanue. Cokpamienue. Temeckomnus.

MasnonpoJyKTUBHBIE U HEITPOAYKTHUBHBIE CIIOCOOBI CIOBOOOPA30BaHUSL.

3nauenue cinoBa. [IpuHIMN ceMaHTHYeCKOro TpeyroidbHuKa. CTpyKTypa JEKCHYECKOTO
3HA4YEHMs CJIOBA.

MoOTHUBUPOBAaHHOCTh CJIOBA. THIBI MOTUBUPOBAHHOCTH. [leaTumonoruszamnus. Haponnas
TUMOJIOTHSI.

IIpyunHBEI CEMAaHTUYECKUX U3MEHEHUH B CIIOBE.

[Tpupoga ceMaHTHUYECKMX HM3MEHEHHMH B clioBe (MeTa(opHyYecKHii 1 METOHUMHUYECKUI
IIEPEHOCHI).

Pe3ynbTaThl ceMaHTHUYECKUX M3MEHEHHH B CiIOBE (CyKEHHE M paclIMpeHUe 3HAYeHMs,
YXYALIEHUE U YIy4IlIEHUE 3HAYCHHUS).

[Momucemusi.  [lpobrmema  pasrpanmuenuss JICB  cinoBa. Tumbl  opranuzanuu
CEMaHTUYECKOM CTPYKTYpPBbI NOJUCEMAHTUUYECKOTO CJIOBA.

Omonnmus. Knaccudukarnus oMoHUMOB. VICTOUHUKM OMOHUMUHU.

Kputepun pasrpaHuueHus: NoJIuCcEMUN 1 OMOHUMHUHU.

Cunonnmust. Kmaccudukamnusi CHHOHUMOB. VICTOYHUKM CHHOHUMHUH.

AnTtonnmus. Knaccudukaus aHTOHUMOB.

Crnenuduka @pa3eonorusmMoB Kak eauHUIl s3blka. (OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU
¢dpazeonorusmoB. OTnuune (Hpa3eoqOrHIECKUX  CIOBOCOUYETAHHH OT CBOOOIHBIX
CJIIOBOCOYETAHUN U YCTOMUUBBIX HEe(Pa3eoIOrnYecKX CJI0BOCOUCTAHHIA.
Knaccudukanus ¢pazeonorndyeckux eauuuil B.B. Bunorpangosa.

Knaccudukanus dpazeonornyeckux eauaui A.M. CMUpHHUIIKOTO.

Knaccudukanus gpazeonornueckux enquuuil H.H. AMocoBoii.

Knaccudukanus dpazeonornyeckux equnui A.B. Kynuna.

OCHOBHBIE THUIIBI CJIOBApPEH.

. HpI/IHLH/IHLI COCTaBJICHUA cnosapeﬁ.

Konuenmus «ctuns» n «cyobsssika» HO.M.CkpebHeBa. IloHsTHE «(yHKIIMOHAIBHOTO
ctuis»y U.P.I'aneniepuna.

[TonsTne pyHKMoHaNIBHBIX cTuiiel. Kiaccudukanus GyHKIMOHATBHBIX CTHIIEH.

Crunp s3bIKa Xy10°)KECTBEHHOM JIMTEPATyphl (IIp03a, M033Hsl, JpaMa).
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Cruiip s13p1Ka 0UIHMATIBHBIX JOKYMEHTOB. CTHIIb SI3bIKA JI€JIOBOM KOPPECTIOHICHIIHUH.
Crunp  1opuauueckux JokyMeHTOB. OcHoBHble (QyHKIMH crwid. Jlekcndeckue u
CHHTaKCHYeCKHEe 0COOEHHOCTH O(QHUIIUATBHOTO CTHIISA.

Hayunpiif ctuns. HeonHopoaHocTs HayuyHOro ctuis. Jlekcuueckne OCOOEHHOCTH
Hay4YHOU pEUM.

[IyOomumuctuyeckuit  ctunb.  Ilytm  u cpencTBa  BO3JEHCTBUSL  Ha  ajpecart.
[TyOnumucTuyecKuii CTUIIb U €r0 pa3HOBUAHOCTH. DCCe.

lazeTnerii crwiib. Mceropust BO3HHMKHOBEHMS CTWIS. [a3eTHBIM CTWIB M €T0
pasHOBHUAHOCTH. Buapl crarell (kpaTkoe cooOIIeHWe, TMEepefoBUIA, IAMCKYCCHOHHAS
ctaths). CHHTaKCMYECKHUE OCOOCHHOCTHU I'a3eTHBIX 3ar0JIOBKOB.

Nms  cymiecTBUTENbHOE:  3KCIPECCUBHOE  cioBooOpasoBaHue.  CTHIMCTHYECKH
00YCJIOBJIEHHBIE OTKJIOHEHHS OT HOPM B YIIOTPEOJIEHUU apTUKIIS.

Crunuctryeckue GyHKIMH II1arojbHbIX BpeMeHHbIX (opM. [ToHsTHE TpaHCTO3UIIUY.
Heiirpanphas, cyOHelTpanbHas, cynepHeWTpanbHas jekcuka. OOieHapoiHas HopMa U
nuanekT. JIureparypHas pedb U IPOCTOPEYHE.

Crunuctuyeckast cemacuoniorus. @urypsl 3amereHust (GUrypsl KoJudecTBa, (UIYpbI
Ka4yecTBa, Ipyrue CTUIMCTUYECKUE CPECTBA).

Crunuctuyeckast cemacuosorus. durypsl coBmerieHus (purypsl ToXaecTBa, (GUIYpbI
HEpPaBEHCTBA, (GUTypbl KOHTPACTa).

Crunuctnyeckuil cuHTakcuc. llpuempl, OCHOBaHHbBIE Ha HEIOCTATOYHOCTH 3JIEMEHTOB.
IIpuembl, OCHOBaHHBIE Ha M30BITOUHOCTH HJeMEHTOB. [IpHeMbl, OCHOBaHHbBIE Ha
HEOOBIYHOM pa3MeIeHNH KOMIOHEHTOB MPEATIOKEHHUS.

Crunuctuyeckuit  cuntakcuc.  Ilpuembl, ocHOBaHHbIE Ha  0COOBIX  (opmax
CHUHTAKCUUYECKOM CBSI3M MEXIy WIeHaMu npeioxeHus. I[lpuembl, oCHOBaHHbBIE Ha
MIEPEOCMBICIIEHUM CHUHTAKCUYECKHX CTPYKTYp. lIpnemel, ocHOBaHHBIE Ha COBMEUICHUH
CHUHTAKCUYECKHUX €IMHULL (MOJEINPOBAHHbBIE TIOBTOPBI).

@oHeTHYECKHE  CpelICTBAa  PEYEBOM  XapaKTEPUCTUKH:  BapbuUpoBaHHe  (oHeM,
IIPOCOJMUYECKUE CPENICTBA.

ABTOpCKHE (POHETUYECKHE CPECTBA: AJNTUTEPAIHs, OHOMATOIIEs, ACCOHAHC.
B3aumopeiictBue 3ByKoBBIX U rpaduueckux cpeactB. CrocoObl co3nanus rpadpudeckon
00pa3HOCTH U €€ CTUIIMCTUYECKOE HCIob30Banue. ['padoH.
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